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        116    مذكرة رقـممذكرة رقـممذكرة رقـممذكرة رقـم

        ::::إلى السيدات والسادةإلى السيدات والسادةإلى السيدات والسادةإلى السيدات والسادة

        ينينينينركزيركزيركزيركزيلـملـملـملـمرين ارين ارين ارين اييييددددلـملـملـملـمديرات واديرات واديرات واديرات والـملـملـملـماااا

        للتربية والتكوينللتربية والتكوينللتربية والتكوينللتربية والتكوين مديرة ومديري الأكاديميات الجهويةمديرة ومديري الأكاديميات الجهويةمديرة ومديري الأكاديميات الجهويةمديرة ومديري الأكاديميات الجهوية

 نائبات ونواب الوزارةنائبات ونواب الوزارةنائبات ونواب الوزارةنائبات ونواب الوزارة

        لتعليم الابتدائيلتعليم الابتدائيلتعليم الابتدائيلتعليم الابتدائياااا    مفتشات ومفتشيمفتشات ومفتشيمفتشات ومفتشيمفتشات ومفتشي

        العمومية والخصوصيةالعمومية والخصوصيةالعمومية والخصوصيةالعمومية والخصوصية دارس الابتدائيةدارس الابتدائيةدارس الابتدائيةدارس الابتدائيةلـملـملـملـممديرات ومديري امديرات ومديري امديرات ومديري امديرات ومديري ا

        

  .اللغة الأمازيغيةاللغة الأمازيغيةاللغة الأمازيغيةاللغة الأمازيغية    تدريستدريستدريستدريس    تعميمتعميمتعميمتعميم    تنظيمتنظيمتنظيمتنظيم :        وضوعوضوعوضوعوضوعلـملـملـملـماااا

  ؛لـمسارات الدراسيةحول إدماج اللغة الأمازيغية في ا )2007أكتوبر 12( 133رقم  الوزارية ةذكرلـما -   :        راجـعراجـعراجـعراجـعلـملـملـملـماااا

  حول تنظيم تدريس اللغة الأمازيغية وتكوين أساتذا؛ )2006 شتنبر 12( 130رقم الـمذكرة الوزارية  -     

  حول تنظيم تدريس اللغة الأمازيغية وتكوين أساتذا؛ )2005غشت  19( 90رقم الـمذكرة الوزارية  -     

حول تنظيم الدورات التكوينية في بيداغوجيا وديداكتيك اللغة  )2004 زيوليو 20( 82رقم الـمذكرة الوزارية  -     

  الأمازيغية؛

  .سارات الدراسيةلـمة في اإدماج تدريس اللغة الأمازيغي حول )2003شتنبر  01( 108رقم الـمذكرة الوزارية  -     

        بااللهبااللهبااللهباالله    نصورنصورنصورنصورلـملـملـملـماااا    سلام تام بوجود مولانا الإمامسلام تام بوجود مولانا الإمامسلام تام بوجود مولانا الإمامسلام تام بوجود مولانا الإمام

، الذي وضعته وزارة التربية الوطنية اللغة الأمازيغية تعميم تدريسوبعد، في إطار مواصلة تطبيق مخطط 

ستنادا إلى لكي للثقافة الأمازيغية، والـمعهد الـمابشراكة مع ي لـموالتعليم العالي وتكوين الأطر والبحث الع

ية لـمهام والآليات العلـمذكرة الإطار لتذكر بالـمتأتي هذه ا ،راجع أعلاهلـمشار إليها في الـمذكرات الوزارية الـما

حلية في مجال لـموالجهوية والإقليمية وا ركزيةلـماصالح لـمجراءات الإدارية التي ستدعم عمل اوالتربوية والإ

  .ة واستشراف آفاق تجويد تدريسهاتنظيم تعميم تدريس اللغة الأمازيغي
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درسي للسنة لـمبصدور الكتاب ا سلك التعليم الابتدائيلغة الأمازيغية بونظرا لاستكمال إرساء منهاج ال

تعميم لذلك يجب العمل على . أصبحت مواتية أكثر من أي وقت مضىإن إمكانية التعميم العمودي فالسادسة، 

   .ملكةلـما دارسمليشمل جميع  تدريس اللغة الأمازيغية

بمؤسسات التعليم الابتدائي،  وتعميمها وبغية توسيع شبكة تدريس اللغة الأمازيغيةاستنادا إلى ما سبق، و

والجهوي والإقليمي  ركزيلـموى اتسلـما على حددة لها،لـمالقيام بالإجراءات والتدابير الآتية في الأوقات ا نبغيي

  :الـمحليوكذا 
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لكي لـمعهد الـمتتولى التنسيق بين قطاع التربية الوطنية وا التي شتركةلـما تفعيل أعمال اللجنة •

 للثقافة الامازيغية؛

خططات والاجراءات الادارية لـمعلى وضع التصورات وا ،في دائرة اختصاصاا ،كل مديرية تعمل •

من حيث الـمناهج والكتب الـمدرسية،  الكفيلة بتعميم تدريس اللغة الأمازيغية بسلك التعليم الابتدائي

 .والتكوين الأساسي والـمستمر، والتقويم والـمراقبة والتتبع
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• تسهر على التتبع والتقويم والتنسيق وتنظيم التكوينات جهوية وإقليمية ومحلية،  ،حدث خلايات

  عملية التعميم؛ك على تسريع وتيرة وتعمل كذل ،ستمرةلـما

 ،ن التربويةورئيس مصلحة الشؤو ،نسق الجهوي للغة الأمازيغيةلـمفتش الـمالجهوية من ا تتألف الخلية •

 ؛وارد البشريةلـمورئيس مصلحة ا ،ورئيس مصلحة التخطيط

ومصلحة  ،ومصلحة الشؤون التربوية ،مصلحة التخطيطأعضاء يمثلون من تتكون الخلية الإقليمية  •

 ؛مفتش تربوي منتدببالإضافة إلى  ،شريةوارد البلـما

  ديرين والأساتذة؛لـمفتشين والـماعن حلية تمثيلية لـمتضم الخلية ا •
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جهويا ( ختصة، وتعقد اجتماعات دوريةلـمتنجز هذه الخلايا تقارير دورية تبعث ا إلى الجهات ا •

 ناسبةلـماتخاذ الإجراءات ارتبطة بملف اللغة الأمازيغية قصد لـملتدارس القضايا ا )وإقليميا ومحليا

  .ناسبةلـمفي الأوقات ا

        ::::إجراءات وتدابير عامةإجراءات وتدابير عامةإجراءات وتدابير عامةإجراءات وتدابير عامة •

مواصلة توسيع تدريس الأمازيغية ليشمل مؤسسات التعليم الابتدائي الخصوصي، على أن يشمل تدريس  �

مع العمل على تمكين الأساتذة  ؛دارس العموميةلـماعلى غرار ستويات لـمهذه اللغة تدريجيا كافة ا

زملائهم العاملين بمؤسسات التعليم إسوة بؤسسات من الاستفادة من الدورات التكوينية لـمذه ا العاملين

 الابتدائي العمومي؛

سام ا بلغ عدد الأقلـمكو ،في مؤسسة أو أكثرلتدريس اللغة الأمازيغية  أكفاء ات وأساتذةتخصيص أستاذ �

 ؛ا دعت الحاجة إلى ذلكلـمك التي تدرس ا ثمانية أقسام، أو

كلفين بتأطير اللغة الأمازيغية مع زملائهم غير لـمفتشين الـمالتأطير بين ا الحرص على التوازن في نسب �

وفي حجم الحصة الأسبوعية بين الأساتذة الذين يدرسون الأمازيغية والذين لا  ،عنيين ذا التأطيرلـما

 ؛يدرسوا

وجهة لهيأة لـممع الدورات التكوينية ا ةزادورات تكوينية لفائدة هيأة الإدارة التربوية بموا تنظيم �

  التدريس؛

على أن ، تمكنين منهالـما اللغة الأمازيغية ةساتذلفائدة أ، على الأقل سنويا تنظيم ثلاث دورات تكوينية �

 ؛خمسة أياملا تقل مدة كل واحدة منها عن 

 تعميم م من تتبع مخططلتمكينه حليةلـموا تنظيم دورات تكوينية لفائدة الخلايا الجهوية والإقليمية �

  .إداريا وتربويا اللغة الأمازيغيةتدريس 
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يتعين على السيدات والسادة مديرات ومديري وأساتذة مؤسسات التربية والتعليم العمومي والخصوصي، كل من 

 :والقيام بما يلي ذكرة،لـماقتضيات هذه لـملكامل والجدي زاوية اختصاصاته ومسؤولياته، التطبيق ا

 توزيع الأساتذة على الأقسام؛ عملية في اللازمة رونةلـماعتماد ا •
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 مع الحرص على توزيع الساعات الثلاث للغة الأمازيغية أسبوعيا خصصةلـمالالتزام بالساعات الثلاث ا •

  ؛)ادية والبشريةلـموارد الـموية واالبنية الترب(توزيعا يراعي واقع وخصوصيات كل مؤسسة 

دد طويلة، من جهة، لضمان انخراط لـمستوى لـمتجنب ظاهرة تشبت بعض الأساتذة بالتدريس بنفس ا •

جميع الأساتذة الذين استفادوا من التكوين في تدريس الأمازيغية، ومن جهة أخرى، لضمان استمرار 

، وكذلك لتفادي ما )لتشمل مستويات جديدة(ا وعمودي) لتشمل أقساما جديدة(توسيع تدريسها أفقيا 

  ية؛لـملهذه الظاهرة من أثر سلبي على العملية التعليمية التع

رفق، في التدبير البيداغوجي لـمالعمل على بلورة الاختيارات والتوجهات التربوية، الواردة في الدليل ا •

  اليومي داخل الفصل الدراسي؛

واد الدراسية، مع لـمعتمد في باقي الـملنفس نظام التقويم ا اللغة الأمازيغية لـمإخضاع عملية تع •

  .الحرص على تفصيل أداء التلاميذ في مختلف مكونات الدرس اللغوي للأمازيغية

مديرة ومديري الأكاديميات الجهوية و ركزيينلـمديرين الـمديرات والـما السيدات والسادةب هيبوختاما، أ

كلفين لـمفتشين التربويين للتعليم الابتدائي الـمفتشات والـماب الإقليميين واللتربية والتكوين والنائبات والنو

أساتذة أستاذات ودارس التي تدرس ا الأمازيغية ولـمبتأطير تدريس اللغة الأمازيغية ومديرات ومديري ا

وفق ما  ،اتهكل من موقع اختصاص العمل على إنجاح عملية تعميم تدريس اللغة الأمازيغيةالتعليم الابتدائي 

 .لامــــــــوالس رحلة من تدبير جيد وتخطيط محكم؛لـمتتطلبه هذه ا
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سارات الدراسية اختيار استراتيجي يستمد مرجعيته الأساسية من خطاب لـمإن إدماج اللغة الأمازيغية في ا

لأول مرة بالنسبة لتاريخ ، الذي أعلن فيه صاحب الجلالة عن إدراج الأمازيغية 2001 زيوليو 30يوم لالعرش 

حيث  2001 أكتوبر 17لكي السامي في أجدير بتاريخ لـمنظومة التربوية الوطنية، ومن الخطاب الـمبلادنا في ا

لكي للثقافة الأمازيغية، أن لـمعهد الـمحدث للـمأكد جلالته، بمناسبة الإعلان عن الظهير الشريف ا

، ..."غاربة بدون استثناء لـمغربي، هي ملك لكل الـمتاريخ الشعب ا الأمازيغية، التي تمتد جذورها في أعماق..."

التاريخ والحضارة  لـممكون أساسي للثقافة الوطنية، وتراث ثقافي زاخر شاهد على حضورها في كل معا"...وأا 

  .لكي للثقافة الأمازيغيةلـمعهد الـمنظم للـم، ومن نص الظهير الشريف ا..."غربيةلـما

 .-�+'&.-�+'&.-�+'&.-�+'&������������אאאא �

ناهج التربوية، ولا سيما فيما لـمراجعة الأخيرة للـمناء على ما أقرته الوزارة من اختيارات وتوجهات أثناء اب

غربية بمختلف مكوناا وأبعادها وروافدها؛ واعتبارا لكون اللغة الأمازيغية لـميتعلق بترسيخ الهوية الحضارية ا

الثقافي  عكوا لغة متداولة على نطاق واسع في الإبدالغة وطنية تحمل ثقافة وحضارة عريقتين؛ وبالنظر إلى 

عاملات اليومية في مجموع التراب الوطني؛ واعتبارا للدور الذي ينبغي أن تقوم به اللغة الأمازيغية في عملية لـموا

والعمل  غربية،لـمنظومة التعليمية الـمستدامة؛ فإنه بات من الضروري إدماج هذه اللغة في الـمالتنمية الشاملة وا

ية والتكنولوجية على لـمجالات العلـمعلى تطويرها وتأهيلها لاستيعاب التغيرات والتطورات التي تعرفها ا

واد لـمناهج التربوية للـمضامين الثقافية الأمازيغية في الـمستويين الوطني والدولي، مع العمل على إدراج الـما

  .د الدراسية والـما وباقيل بين الأمازيغية كلغة وكثقافة الدراسية الأخرى، وفق نظرة تكاملية تراعي التفاع
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اللغة الأمازيغية في تحقيق الغايات الكبرى لنظامنا التعليمي،  لـمنظرا للدور الذي ينبغي أن يؤديه تدريس وتع

لثقافي والتلاحم واطنة لدى الناشئة، وضمان الاندماج الـموخاصة منها تلك التي تتعلق بتعميق الشعور با

جتمع وتعزيز الوحدة الوطنية وتنمية الاعتزاز بمختلف مكونات الهوية لـمالاجتماعي بين مختلف مكونات ا

حددة لـمبادئ الـمغربية، فإن منهاج تدريس اللغة الأمازيغية يرتكز على الغايات والـمالحضارية والثقافية ا

  :دناهأ
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حددة لنظام التربية والتكوين، وخاصة منها ما يتعلق بالتربية الـمساهمة في تحقيق الغايات الكبرى الـم •

على قيم العقيدة الإسلامية، وقيم الهوية الحضارية ومبادئها الأخلاقية والثقافية، وقيم الـمواطنة، 

 وقيم حقوق الإنسان ومبادئها الكونية؛

ت الإبداع، انطلاقا من تقوية الوعي بالذات الـمغربية وبمقومات الشخصية الوطنية قصد تنمية ملكا •

 الذات والخروج من التبعية الفكرية وترسيخ روح الـمواطنة الـمغربية؛

الانطلاق من الفلسفة التي حددا الوزارة، والـمتمثلة في اعتماد مدخل التربية على القيم وتنمية  •

ية من أجل تكوين كفايات الـمتعلـم والتربية على الاختيار، كأرضية أساسية في بناء الـمناهج التربو

 مواطن متوازن قادر على رفع التحديات الـمستقبلية؛

 تمكين الثقافة واللغة الأمازيغيتين من الاضطلاع بدورهما كاملا في التنمية الـمحلية والوطنية؛ •

تدريس اللغة الأمازيغية باعتبارها لغة التواصل اليومي والإبداع الثقافي، مع مراعاة تحولات وحاجات  •

الـمغربي الحديث في جميع الـميادين والحفاظ على الحمولة الثقافية والحضارية للغة  الـمجتمع

 الأمازيغية؛

مختلف الأسلاك تعميم تدريس اللغة الأمازيغية لجميع الـمتمدرسين في مجموع التراب الوطني وفي  •

 التعليمية؛

ـمغربيتين، مع التفتح على الثقافات تمكين الـمتعلـمين من الإلـمام بالبعد الأمازيغي للثقافة والحضارة ال •

  والحضارات الأخرى والتعامل إيجابيا مع الـمستجدات العلـمية والتكنولوجية؛

 .تمكين الـمتعلـمين من الانخراط بفعالية أكبر في مختلف مجالات الحياة •
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بادئ لـمسارات الدراسية ومع الـمؤطرة لإدماج الأمازيغية في الـمهات العامة اانسجاما مع الاختيارات والتوج

حددة أعلاه، يرمي منهاج اللغة الأمازيغية، في مختلف الأسلاك التعليمية، إلى تحقيق الأهداف لـموالغايات ا

  :العامة التالية

  ين من إتقان اللغة الأمازيغية نطقا وقراءة وكتابة؛لـمتعلـمتمكين ا •
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نطلاق في وضع منهاج اللغة الأمازيغية من الفروع الأساسية للغة الأمازيغية مع العمل بالتدرج على الا •

شتركة بين هذه الفروع وإعطائها لـمبناء لغة معيارية موحدة من خلال التركيز على البنيات اللغوية ا

ت الديداكتيكية الأخرى لفات البيداغوجية والدعامالـمدرسية والدلائل والـمالأولوية في وضع الكتب ا

  كتوبة والسمعية والبصرية؛لـما

عجم الأمازيغي لـمعجمي، وتوظيف الـمإغناء وتطوير الرصيد اللغوي الأمازيغي باعتماد الإبداع ا •

تداولة في مناطق لـمغربية، والانفتاح على الفروع الأمازيغية الأخرى الـمتداول في الدارجة الـما

 شترك؛لـمعجم الأمازيغي الوطني الـما أمازيغية خارج الوطن لإغناء

 .الدراسية وادلـمعتمد في باقي الـماللغة الأمازيغية لنظام التقويم ا لـمإخضاع عملية تع •

 لـمتعلـمناهج التعليمية، الذي يتبنى تنمية كفايات الـمواعتمادا على الاختيار التربوي الذي يحكم باقي ا

 لـمتعلـمغية يستهدف بالأساس تنمية الكفايات التواصلية عند اكمرتكز أساسي، فإن تدريس اللغة الأمازي

، كما يستهدف تنمية الكفايات )، وكفايات القراءة، وكفايات الكتابةلـمكفايات الإنصات، وكفايات التك(

 ،نهجيةلـموالكفايات ا) وسوعيةلـمالرمزية منها وا(والكفايات الثقافية ) أو كفايات تنمية الذات( ةالاستراتيجي

  .ودرجة نموه لـمتعلـموالكفايات التكنولوجية، وفق ما يسمح به سن ا

� �
�.�'ج.�'ج.�'ج.�'ج������������=
>'&�א=
>'&�א=
>'&�א=
>'&�א������������א��.;�#�א�2.�
�א��.;�#�א�2.�
�א��.;�#�א�2.�
�א��.;�#�א�2.� �� �� �� �

تمثلة بالخصوص في التدريس بمدخل التربية لـمستجدات التربوية الـميندرج منهاج اللغة الأمازيغية ضمن ا

  .على القيم وتنمية الكفايات والتربية على الاختيار

موزعة على (أسبوعا  34درسة الابتدائية في لـمالسنوية للغة الأمازيغية بجميع مستويات ا وتقدم البرامج

أسبوعا فعليا للدراسة؛ وثمانية أسابيع للتقويم  24: وفق التوزيع التالي) أسبوعا 17أسدوسين يتكون كل منهما من 

د والتقويم التشخيصي قبل والدعم؛ بالإضافة إلى الأسبوع الأول من الأسدوس الأول الذي يخصص للإعدا

  .انطلاق الدراسة الفعلية، والأسبوع الأخير من الأسدوس الثاني الذي يخصص للإجراءات الإدارية والتربوية

أسبوعا، وأربع  24وحدات ديداكتيكية، تقدم في  8تخصص أسابيع الدراسة الفعلية لإنجاز ما مجموعه 

أخرى، بعد الانتهاء من دراسة وحدتين ديداكتيكيتين في ستة وبعبارة . وحدات للدعم، تقدم في ثمانية أسابيع

  .واليان للتقويم والدعملـمأسابيع، يخصص الأسبوعان ا
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 قد الأمازيغيةدرس اللغة  اتكونلـمخصص لـماالأسبوعي أن الغلاف الزمني على في البداية، لابد من التأكيد 

  . في جميع مستويات التعليم الابتدائي ثلاث ساعاتثلاث ساعاتثلاث ساعاتثلاث ساعاته في تم تحديد

أو  الأولى تين الوظيفيتينلصيغإحدى احسب الأسبوعي لدرس اللغة الأمازيغية  الزمنيالغلاف  يتم تدبيرو

  .ؤسسةلـمعتمدة في الـما الثانية

ثلاثين دقيقة في  وتتكون الحصة الأسبوعية لدرس اللغة الأمازيغية من ستة أنشطة رئيسية تدوم كل واحدة

؛  (Tirra) ؛ والكتابة (Tivri) ؛ والقراءة (Amsawaä) التواصل الشفوي: ستويات، هيلـمجميع ا

  والدعم  ؛ والتقويم (Awrar)؛ والأنشطة الترفيهية (Asuori n tutlayt)والتوظيف اللغوي

(Tayaduzt d tnalit).  

ساتذة الناطقين باللغة الأمازيغية، ينبغي إسناد تعلقة بقلة أو عدم توفر الألـمولتجاوز بعض الإكراهات ا

 60ندمجة من لـما كان ذلك ممكنا مع اعتماد صيغة الحصص الـمتدريسها، في مؤسسة أو أكثر، لأستاذ مختص ك

  .دقيقة للحصة الواحدة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الأول ستوى الأول ستوى الأول ستوى الأول لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  يوم الأولال  

8:00  
  
  
  
  

10:00  

  

  د30تعبير   د30رياضيات 

  

  د30تعبير   د30رياضيات 

  د30قراءة    د30تعبير   د30قراءة    د30تعبير 
  

  د30رياضيات   د30قراءة    د30كتابة   د30قراءة 

  د30قرآن كريم   د30كتابة   د60بدنية تربية     Tirra  د30كتابة 

       

  

  

10:15  
  
  
  

12:00  

  د30كتابة   د45رياضيات   د30رياضيات   د60تربية بدنية   د45رياضيات 

  د30تعبير 
  

  د45ي لـمنشاط ع  د30تعبير   د45عقيدة وعبادات 

 Tayaduzt  د30قراءة    د30قراءة   د30قراءة 

 

14:00  
  
  
  

15:50  

  د30تعبير   د30كتابة 

  

  د 30رياضيات   د30كتابة 

  

  د 30إسلامية . آ  د30قرآن كريم   د30قراءة    د30قرآن كريم 

Amsawaä  د30قرآن كريم  Tajëëumt /astti Awrar 

         
15:45  

  
17:00  

 د30قراءة  د30رياضيات  Tivri د30رياضيات 

  د45نية تربية ف  د45تربية فنية   د45ي لـمنشاط ع  د45تربية فنية 

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الثاني ستوى الثاني ستوى الثاني ستوى الثاني لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  

8:00  
  
  
  
  

10:00  

  

  د30تعبير   د30رياضيات 

  

  د30تعبير   د30رياضيات 

  د30قراءة   د30تعبير   د30قراءة   د30تعبير 

  د30كتابة   د30قراءة   د30كتابة   د30قراءة 

  د30قرآن كريم  Awrar  د60تربية بدنية   د30قرآن كريم   د30كتابة 

        

  

  
10:15  

  
  
  

12:00  

 tayaduzt  د30رياضيات   د30آداب إسلامية   د60تربية بدنية   د45رياضيات 

Amsawaä 
  

  min 45 Français  د45ي لـمنشاط ع  د45يات  رياض

  د30تربية فنية  Tirra Tajëëumt /asft  د30قرآن كريم 

 

14:00  
  
  
  

15:30  

  د30تعبير   د30تعبير 

  

  د30تعبير   د30تعبير 

  

  د30قراءة    د30قراءة   د30قراءة    د30قراءة 

  د30كتابة   د30كتابة   د30رياضيات   د30قرآن كريم 

          
15:45  

  
17:00  

  د 30رياضيات   د30رياضيات   Tivri  د30رياضيات 

  د45تربية فنية   د 45عقيدة وعبادات   min 45 Français  د45ي لـمنشاط ع

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  اليوم السادس  م الخامساليو  أمازيغية/عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  فرنسية

8:00  
  
  
  
  

10:00  

  د30 قراءة  د45 رياضيات

  

  د 45 صرف وتحويل  د 45 رياضيات

  
Exp .orale 25 min د30  قرآن كريم  Exp.orale 25 min  د 45 فنيةتربية  

Lecture 25 min  د30عقيدة وعبادات  Lecture  25 min tirra 

Ecriture 25 min Tayaduzt  د60تربية بدنية  Ecriture 25 min    
        

  

10:15  
  
  
  
  

12:00  

د60 تربية بدنية   د45 كتابية بيقاتتط  د 45 رياضيات  د30 قراءة  د45 رياضيات 

  

Exp .orale 30 min  د45تعبير شفهي  Exp .orale 20 min  د30قرآن كريم  

Lecture  30  min Amsawaä     
Lecture 20min 

Tajëëumt /asfti 
Rٌécitation 20min 

 

14:00  
  
  
  

15:30  

  د30  قراءة

  

  د 30 قراءة  د4  رياضيات

  

  د45  يلـمنشاط ع

 Exp.orale 25 min  د 30ن كريم قرآ Exp.orale 25 min  د30 إملاء

 Lecture 20 min Tivri  Lecture  20 min  د30 قرآن كريم

            
15:45  

  
17:00  

 Ex.ecrit 30 min  د45تراكيب  Dictée 30min  د45 تعبير كتابي

awrar  د45 رياضيات  د30 إسلاميةآداب  د45ي لـمنشاط ع  

  .دقيقة 30الأمازيغية تستغرق كل حصة يومية للغة : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  اليوم السادس  اليوم الخامس  عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  أمازيغية/فرنسية

8:00  
  
  
  
  

10:00  

Amsawaä د25 قراءة  

  

Tajëëumt /asfti د45 صرف وتحويل  

  
Exp .orale 30 min د25 قرآن كريم  Exp.orale 30 min د30  قرآن كريم  

Lecture 30 min  د25عقيدة وعبادات  Lecture  30 min 
  د45 رياضيات

Ecriture 30 min د60تربية بدنية   د45 رياضيات  Ecriture  30 min 

        

  

  
10:15  

  
  
  
  
  

12:00  

  د20 قراءة  awrar  د30 قراءة  Tivri  د60 تربية بدنية

  

Exp .orale 25 min 
Lecture   20 min 

  د40 كتابية بيقاتتط Exp .orale 25 min  د30تعبير شفهي 

Récitation 20 min د 45  رياضيات  Lecture  20 min د45  رياضيات  

   Dictée 30min   

 

14:00  
  
  
  
  

15:30  

  د30 قراءة

  

tirra  
  د45 تراكيب

  

Exp.orale  25   

  Exp.orale 20 min Lecture  min 20  د30 إملاء

  د30 قرآن كريم
Lecture 20 min 

  د45 رياضيات
 د45 فنيةتربية 

   د20 فنيةتربية 

          
15:45  

  
  
  

17:00  

 Tayaduzt  د25 قراءة Ex. écrit 30 min  د30 تعبير كتابي

د45ي لـمنشاط ع  د45 رياضيات  
  د25 إسلاميةآداب 

  د45 يلـمنشاط ع
  د25قرآن كريم 

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  ليوم الرابعا  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  أمازيغية/عربية

  اليوم الثاني  اليوم الأول  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  فرنسية

8:00  
  
  
  
  
  

10:00  

  د45 رياضيات  د30 راءةق

  

  د45 رياضيات  د30 إملاء

  

 Exp.orale 30 min  د30 قرآن كريم Exp.orale 25min  د30 اجتماعيات

 Lecture 25 min  د30 إسلاميةآداب  Lecture 25 min  د30 ن كريمقرآ

Amsawaä S1/s3  
Tivri s2  Conjug 25 min  د60بدنية  تربية  Amsawaäs1 / 

Tajëëumt  s2/s3 
Ecrit- copie 20 

min 

        

  

  
10:15  

  
  
  
  

12:00  

  د45  رياضيات  د45  شكل  د45  رياضيات  د30  قراءة  د60بدنية   تربية 

  

 Exp.orale  د45  تراكيب
20 min 

 Exp.orale  د30عبادات عقيدة و
30 min 

Tivri30min     
Lect dict 20 min 
Ex-ecrit 20 min 

Tivri s1 / 
Tirra s2 / s3  Lecture 30 min 

 

14:00  
  
  
  

15:30  

  د 45 رياضيات

  

  د45 يلـمنشاط ع  د30  قراءة

  

  د30 إنشاء/كتابية .ت

Exp.orale 25 min د30  تحويل صرف  
  د45 رياضيات

  د30  قراءة

Orth-dict  20min د30 فنية تربية   د30  اجتماعيات  

         
15:45  

  
  

17:00  

Gram 30 min  د45قرآن كريم  Exp.orale 30 min د45  إنشاء  

 Tivri s1/s2 د 45 يلـمنشاط ع
Asfti s3 

Exp-écrite 
/corr 45 min 

Tirra s1 /  
Awrar s2 / s3 

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  عربية 

  اليوم الثاني  اليوم الأول  وم السادسالي  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  أمازيغية/فرنسية

8:00  
  
  
  
  
  

10:00  

 Exp.oral 30  د 30 راءةق

  

 Exp.orale 30 min  د 30 قرآن كريم

  

 Lecture 30 min  د 30 إسلاميةآداب  Lecture 30 min  د 45  تراكيب

  د 45 رياضيات
Conjug 30 min د 30 إملاء  

Amsawaä S1/s3  
Tivri s2 
30 Amsawaäs s1 / s3 

Tajëëumt  s2 /s3 
د  60بدنية  تربية    د30 فنية تربية   د 30  رياضيات 

        

  

  
10:15  

  
  
  

12:00  

  Tivri  د30  شكل Exp.orale 25 min  د45 رياضيات  د60بدنية  تربية 

  
 Lect dict 25 min  د30  قراءة

Ex-ecrit 25 min 
 Exp.orale 25 min  د30عبادات عقيدة و

 Tivri s1 / tirra   د30 قرآن كريم
s2 / s3  

  د45رياضيات 
Lecture 25 min 

Ecrit/copie 25 min 
 

14:00  
  
  
  

15:30  

  د30 يلـمنشاط ع

  

  د30 يلـمنشاط ع  د45 رياضيات

  

  د45 رياضيات

  د30 اجتماعيات
  د45 قرآن كريم

  /كتابية .ت  د30 اجتماعيات
 / Tivri s1 / s2  د 45 إنشاء

asfti s3 
Tirra s1 / 

awrar s2 / s3  
          

15:45  
  
  

17:00  

Exp.orale 20 min د30  قراءة  Exp.orale 30 min د30  قراءة  

Gram 30 min 
Orth-dict  25 min 

 Exp-écrite /corr د45  تحويل صرف
45 min 

 د45إنشاء 

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((وى الخامس وى الخامس وى الخامس وى الخامس ستستستستلـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  أمازيغية/عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  فرنسية

8:00  
  
  
  
  
  
10:00  

  د 45 رياضيات

  

  د 45اضيات ري  د 30قراءة 

  

  د 30آداب أسلامية 

Com/Act lang 30 min  د 30تاريخ  Orthog S1/consolid 
S2 45 min  

  د 30واطنة لـما, ت

  د 45ي لـمنشاط ع
 

  د 30صرف وتحويل 
Com/Acte lang 

30min  

  د 30إنشاء 

Tirra 30 min  د 60تربية بدنية  Tayaduzt 30 min 

              
10:15  
  
  
  
  
12:00  

 Tajëëumt d usfti  د 60تربية بدنية   د 45  رياضيات  د 30قراءة 
30 min  

  د 45 رياضيات

  
 Lecture  د 45قرآن كريم 

Compr S1 / 
Expr écrite S2 

60 min 

 

  د 45قرآن كريم 
Lect. Compr S1/ 
Eval S2 60min 

Amsawaäs 30 min  د 30شكل  

 

14:00  
  
  
  
15:30  

  

 Lexiq S1 / Corr  د 45تراكيب 
exp écrite S2 45 

min  

  

  د 45رياضيات   د 30قراءة 

  د 45إنشاء 

/ تطبيقات كتابية 
  د 45ي لـمنشاط ع  د 30إملاء

Gramm S1 / 
Consolid S2 45 min  

  د 30جغرافيا 

          

15:45  
  
  
17:00  

 Lecture dic S1  د 45عقيدة وعبادات 
/doc S2 30 min  

Awrar 30 min 
Conj S1 / lect 

suiv S2 45 min 

Tivri 30 min  ت��د 45 ر� د 45تربية فنية    
Dictée S1 / 

Corr. Eval S2  
30 min  

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالوظيفية الأولىالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الخامس ستوى الخامس ستوى الخامس ستوى الخامس لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم السادس  اليوم الخامس  الرابع اليوم  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  أمازيغية/فرنسية

8:00  
  
  
  
  
  
10:00  

Amsawaäs 30 min  

  

   Tajëëumt d usfti  د 30قراءة 
30 min  

  

  د 30آداب أسلامية 

Com/Act lang 30 min  د 45صرف وتحويل  Orthog S1/consolid 
S2 30 min  

  د 45رياضيات 

  د 30ي لـمنشاط ع
  د 45رياضيات  

Com/Acte lang 
30min   د 45إنشاء  

د 30تربية فنية  د 30واطنة لـما, ت  د 60تربية بدنية    

              
10:15  
  
  
  
  
12:00  

ت  د 60تربية بدنية  Tivri 30 min  د 30قراءة ��  Awrar 30 min   د 45 ر�

  د 45قرآن كريم   
Lecture dict. 
S1/doc. S2   

45 min 
 

 
 .Conj. S1/Lect  د 30قرآن كريم 

Suiv. S2 45 min 

  د 30جغرلقيا   د 30شكل   د 30تاريخ  د 45رياضيات 
 

14:00  
  
  
  
15:30  

  

   Tirra 30 min  د 45تراكيب 

  

إملاء / تطبيقات كتابية
  د  45

Tayaduzt 30 min  

  د 45رياضيات 
Lect.compr.S1/
Expr. Ecrite S2 

45 min 
  د 45رياضيات 

Lect. Compr. 
S1/Eval. S2 

 60 min 
          

15:45  
  
  
17:00  

  د 30قرآن كريم 
Lexiq S1/Corr. 
Exp écrite S2 

 45 min  
  د 45ي لـمنشاط ع د 30قراءة 

  د 45 أ��ء
Gram. 

S1/Consolid. S2 
30 min  

د 45عقيدة وعبادات   
Dictée S1 / 

Corr. Eval S2  
30 min  

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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� >� 3 אول�א�G?�و�EFא���/$�א�
�C�D$�א�K'>�3$ אول�א�G?�و�EFא���/$�א�
�C�D$�א�K'>�3$ אول�א�G?�و�EFא���/$�א�
�C�D$�א�K'>�3$ אول�א�G?�و�EFא���/$�א�
�C�D$�א�J $�<'K'ذج��<J'ذج��<J'ذج��<J'ذج�

        ))))الصيغة الوظيفية الثانيةالصيغة الوظيفية الثانيةالصيغة الوظيفية الثانيةالصيغة الوظيفية الثانية(((( ستوى الأولستوى الأولستوى الأولستوى الأوللـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  الأولاليوم   اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  

8:00  
  
  
  

10:00  

 د30تعبير  د30 رياضيات

  

  د30 رياضيات

  

  
  د30تعبير د30 قراءة د30تعبير 

  
  د30قراءة  د30كتابة   د30قراءة 

  د30كتابة   د30قرآن كريم   د30كتابة 

      

  

10:10  
  
  

11:40  

  د30تعبير د30تعبير  د30رياضيات   د60تربية بدنية 
  

  

  د30قراءة  د30قراءة  د45ي لـمنشاط ع

Tirra   د30كتابة   د30كتابة  

  

  

    
11:50  
13:05  

  د45رياضيات   د45رياضيات 

Tajëëum  Asfti  Amsawaä  
 

13:15  
  
  

14:45  

  د30تعبير 

  

  

  د30 رياضيات
  

  

  د30قراءة   د30قراءة  

د30قرآن كريم   Awrar    د30تعبير  

  د30قراءة       

14:55  
  

16:10  

Tivri  30 د30قرآن كريم     د30كتابة  

  د30تربية إسلامية   د45تربية فنية   د60بدنية . ت  د45تربية فنية 

  

  

  

  

  

16:20  
18:05  

  د30رياضيات   د30رياضيات   د30رياضيات 

  د45ي لـمنشاط ع  د45عقيدة وعبادات   د30قراءة 

د30كريم قرآن   Tayaduzt  د45تربية فنية   

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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        ))))الوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الثاني ستوى الثاني ستوى الثاني ستوى الثاني لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا

  اليوم الأول  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  

8:00  
  
  
  

10:00  

  د30تعبير   د 30رياضيات 

  

  د30رياضيات 

  

  
  د30تعبير   د30قراءة    د 30تعبير 

  د30قراءة   د30كتابة   د 30قراءة 

 Awrar  د30قرآن كريم   د 30كتابة 

      

 

10:10  
  
  

11:40  

  د30تعبير   د30تعبير   د30آداب إسلامية   د 60 بدنيةربية ت

  

  د30قراءة   د30قراءة    د45رياضيات 

Tirra  د30قرآن كريم   د30كتابة  

  

 

    
11:50  

  

13:05  

  د30رياضيات   د30رياضيات 

  د45ي لـمنشاط ع  د45عقيدة وعبادات 
  

13:15  
  
  

14:45  

  د30تعبير 

  

  

  د30تعبير 

14:00  

  

  د30قراءة    د30قراءة  

  د30تعبير   د30كتابة   د30رياضيات 

  د30قراءة        

14:55  
  

16:10  

Tivri   د30كتابة   د30رياضيات  

Français min   د30قرآن كريم   د45تربية فنية   د 60تربية بدنية   45 

  

  

      
16:20  

  
  

18:05  

  د30رياضيات 

  

tayaduzt  د45رياضيات  

Français min  د45ي لـمنشاط ع  45  Amsawaä 

Tajëëumt /asft د30قرآن كريم   د 30  تربية فنية  

  .دقيقة 30ة الأمازيغية تستغرق كل حصة يومية للغ: ملحوظة
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  ))))الوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث ستوى الثالث لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا
  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول   اليوم السادس  اليوم الخامس  أمازيغية/عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  فرنسية

8:00  
  
  
  

10:00  

 د 30  قراءة د 45رياضيات

  

 د45 رياضيات

  

  

Exp .orale 25 min د 30 قرآن كريم  Exp.orale 25 min 

Lecture 25 min د 30 عقيدة وعبادات  Lecture  25 min 

Ecriture 25 min Tayaduzt Ecriture  25 min 

        

  

10:10  
  
  

11:40  

  د45 يلـمنشاط ع  د45 رياضيات  د45 رياضيات  د60 بدنيةربية ت

  

Exp .orale 30 min Exp.orale 25 min Exp.orale 25 min 

Lecture  30  min Lecture 20 min Lecture  20 min 

  

  

   
11:50  

  
13:05  

Dictée 30 min Ex. ecrit 30 min 

 د45 رياضيات  د45ي لـمنشاط ع

  

13:15  
  
  

14:45  

  د30  قراءة

  

  

  د30  قراءة

14:00  
  

  د30قرآن كريم   د30 إملاء

 د45 صرف وتحويل  Tivri  د30 قرآن كريم

   د    
14:55  

  
16:10  

  د45 فنيةتربية    د45 تراكيب  د45 تعبير كتابي
awrar  30   د60 تربية بدنية  Tirra  د30 إسلاميةآداب  

  

  

      
16:20  

  
  
  

18:05  

  د30 قراءة

  

  اترياضي
  د 45

  د45 كتابية بيقاتتط

  د45تعبير شفهي 
Exp .orale 20 

min Lecture 20min  د30قرآن كريم  

Amsawaä  Récitation 20 min Tajëëumt /asfti  

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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  ))))الوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع ستوى الرابع لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا
  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  اليوم السادس   أمازيغية/عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  فرنسية

8:00  
10:00  

  د30 راءةق  د45 رياضيات

  

  د45 رياضيات

  

  

Exp.orale 30 min د30 اجتماعيات  Exp.orale 25min 

Lecture 25 min د30 قرآن كريم  Lecture 25 min 

Ecrit- copi 20 min 
Amsawaä S1/s3  
Tivri s2 

Conjug 25 min 

      

  

10:10  
11:40  

  د45 يلـمنشاط ع  د45 رياضيات  د45  رياضيات  د60تربية بدنية 

  

Exp.orale 30 min Exp.orale 25 min 
  د45 ياترياض

Lecture 30 min Orth-dict  20min 

        
11:50  
13:05  

12:00  Gram 30 min Exp.orale 30 min 

 Exp-écrite /corr 45 د45 يلـمنشاط ع
  

13:15  
14:45  

  د30 إنشاء/ كتابية .ت

  

  

  د30  قراءة

14:00  

  

  د30 تحويل صرف  د30 قراءة

  د30 إملاء  د30عيات اجتما  د30 فنية تربية 

  د30 قرآن كريم      

14:55  
16:10  

  د30 إسلاميةآداب   د45قرآن كريم   د45إنشاء 
Tirra s1/Awrar 

s2/s3 
30 

Tivri s1/s2 
Asfti 30min  

Amsawaäs1 
Tajëëumt  s2/s3 

30mn 

  د60 تربية بدنية

  

  

      

16:20  
18:05  

  د30 قراءة

  

د 45رياضيات   
  د45 شكل

  د 45تراكيب 
Exp.orale 20 min 

Lecture dict 20 min د30 عباداتعقيدة و  

Tivri 30min Ex-ecrit 
20 min 

Tivri s1 
Tirra s2/s3 

  .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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   ))))الوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالوظيفية الثانيةالصيغة الصيغة الصيغة الصيغة ((((ستوى الخامس ستوى الخامس ستوى الخامس ستوى الخامس لـملـملـملـمجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص اجدول حصص ا
  اليوم الأول  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني   أمازيغية/عربية

  اليوم السادس  اليوم الخامس  اليوم الرابع  اليوم الثالث  اليوم الثاني  اليوم الأول  فرنسية

8:00  
10:00  

  د30 راءةق  د45 رياضيات

  

  د45 رياضيات

  

  

Cِom/Act. Lang  
 30  min 

 Orth S1/Consolid  د30تاريخ 
S2 45 min 

د  45ي لـمنشاط ع  
  د30 صرف وتحويل

Com/Act lang  
30 min Tivri  30 min 

      

  

10:10  
11:40  

 Lexiq S1/ Corr Exp  د45  رياضيات  د60تربية بدنية 
écrite S2 456 minد  

  د45 رياضيات

  

Lect. Compr. S1/ 
Expr écrite S2 

60 min 
 Gram S1/ consolid  د 45ي ـملنشاط ع

S2 45 min 
        

11:50  
13:05  

 
12:00 

 
  

Lect. Dic S1/Doc 
S2 30 min 

Conj. S1/Lect.suiv.S2 
45 min 

 .Dict. S1/corr. Eval د 45رياضيات 
S2 30min 

  

13:15  
  

14:45  

  د 45تراكيب 

  

  

  د30  قراءة

14:00  
  

  د 45إنشاء 

 إملاء/يةتطبيقات كتاب
  د30

  د30 آداب إسلامية  د30 جغرافيا

  د30 واطنةلـما. ت      

14:55  
16:10  

  د30 إنشاء   Tajëëumt 30 min  د45عقيدة وعبادات

Amsawaä  30 min  د 45تربية فنية  Aَurar  30 min د60 تربية بدنية  

  

  

      

16:20  
18:05  

Tirra 30 min  

  

د 45رياضيات    د 30ة قراء 

  د 45قرآن كريم 
Lect. Compr. 

S1/Eval.s2 60min 

  د 45 قرآن كريم 

د 30شكل   Tayaduzt 
30 min 

 .دقيقة 30تستغرق كل حصة يومية للغة الأمازيغية : ملحوظة
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 الصيغة الوظيفية الأولــىالصيغة الوظيفية الأولــىالصيغة الوظيفية الأولــىالصيغة الوظيفية الأولــى                         السادسالسادسالسادسالسادس: : : : ستوىستوىستوىستوىلـملـملـملـماااا
 العــربية
tamaztamaztamaztamaziiiivtvtvtvt    

1 2 3 4 5 6 

français  1 2 3 4 5 6 
 ر�	�
	ت 8:00

د 45  

 

 �ـــ�اءة
30 د    

 ر�	�
	ت
د 45  

 

�
 �داب إ���
 30 د   

 Comm/act lang 
s1/ gramm s2 

30min  

���� !ـ�ف �
30 د   

Orthg s1 / corr 
exp écrite  s2 

45 min 

"# �
�ا*(�&ـ)' اا&%�$ 30 
 د

 
 �ــ	ر�+
د 30  

 إ-ــــــ,ـــ	ء
30 د   

10:00 

/"ـ)ط #-,	  
 45 د   

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

Comm Acte lang 
s1 / lecture dict 

s2 30 min 

�
-0$ �
$�� 
د 60  

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

د 15الاستــــــــــــــراحة   
10:15 

 
 �ـــ�اءة
د 30  

 ر�	�
	ت
د 45  

�
-0$ �
$�� 
د 60  

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

 ر�	�
	ت 
د 45  

 

 �ــ��ن آ��1 
د 45  

Lecture compr s1 
/ expr écrite s2  

60 min 

 � 5ــــ4ــ
30 د   Lecture compr  

s1 / évaluat  s2   
60min 

12:00 
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 
 ��ان آ��1

د 45    
 

14:00 
 

 �ـ�اآـ
ـ6 
د 45  

Lecture doc s1/ 
conjug s2 45 min 

 �ــــــ�اءة 
د 30  

/"ـ)-,	ط #  
45 د   

15:30 

 إ-ــ,ـــ	ء
د 45  
 

Gramm s1/ 
dictée s2 45 min 

و1�:9
8	ت آ%	$ـ
� س  
  3إ�ــ�ء  س/  2س

 30 د   ر�	�
	ت 
 45 د   

	
 @ـ?ـ�ا<ــ
د 30  

د 15الاستــــــــــــــراحة   
15:45 
 

 
8#
0ة و#9	دات  

د 45  
Lecture dic s1 /sil  

s2  30 min 

 
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 

Conjug s1  
45 min / corr.éval 

s2 45 min 

 
17:00 

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

 ر�	�
	ت
 45 د   

�

� <ــ($�� 
45 د   

lexique s1 30 min 
/ lecture suiv s2 

30 min  
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        السادس                   الصيغة الوظيفية الثانيةالسادس                   الصيغة الوظيفية الثانيةالسادس                   الصيغة الوظيفية الثانيةالسادس                   الصيغة الوظيفية الثانية: : : : ستوىستوىستوىستوىلـملـملـملـماااا
 

 العــربية
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

2 3 4 5 6 1 

français  1 2 3 4 5 6 

 ر�	�
	ت 8:00
د 45  

 �ـــ�اءة
30 د    

 ر�	�
	ت 
د 45  

  

 Comm/act lang 
s1/ gramm s2  

30  min 

���� !ـ�ف �
30 د   

Orthg s1 / corr exp 
écrite  s2 
45 min 

 
/"ـ)-,	ط #  
 45 د   

 �ــ	ر�+
د 30  

Comm Acte lang 
s1 / lecture dict s2 

30 min 
10:00    

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

د 10استراحـة  استراحــة  د 15استراحـة     

ـ� 10:10-0$ �
$�� 

د 60  
 ر�	�
	ت
د 45  

Lecture doc s1/ 
conjug s2 45 min 

/"ـ)-,	ط #  
45 د   

11:40 

 Lecture compr s1 / 
expr écrite s2  60 

min 

Gramm s1/ 
dictée s2  
45 min 

 ر�	�
	ت
 45 د   

د 10استراحة  استراحــة د 10استراحة    
11:50 12:00 Lecture dic s1 /sil  

s2   
30 min 

conjugs1 
 45 min / 

corr.éval s2 
45 min 

13:05 

 ر�	�
	ت
 45 د   

lexique s1 
 30 min / 

lecture suiv 
s2  30 min 

 فـــــــــــــترة التغــــــــذي
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 �ـ�اآـ
ـ6 13:15

د 45  
 �ــــــ�اءة  

د 30  

14:00 

 

 
 إ-ــ,ـــ	ء
د 45  
 

 2وس 1�:9
8	ت آ%	$ـ
� س
   3إ�ــ�ء  س/ 

 30    د 

14:45 
	
 @ـ?ـ�ا<ــ
د 30  

�
 �داب إ���
 30 د   

د 10استراحـة  استراحــة د 10استراحـة    "# �
�ا*(�&ـ)' اا&%�$ 
د 30  

8#
0ة و#9	دات  14:55 
د 45  

tamazivttamazivttamazivttamazivt    
30 tttt 

 إ-ــــــ,ـــ	ء
30 د   

16:10 
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 
�

� <ــ($�� 

45 د   
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 

ـ�-0$ �
$�� 
د 60  

د 15استراحة     استراحــة د 10استراحـة    
 �ــ��ن آ��1 16:20

د 45  ر�	�
	ت  
د 45  

 �ـــ�اءة
د 30  

 
� 5ــــ4ــ
30 د    Lecture compr  

s1 / évaluat  s2    
60 min 

 �ــ��ن آ��1
د 45  

18:05 
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 
tamazivttamazivttamazivttamazivt    

30 tttt 
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                                                                                Alug n Alug n Alug n Alug n isvlaf iqqnn s tsga tabidagujitisvlaf iqqnn s tsga tabidagujitisvlaf iqqnn s tsga tabidagujitisvlaf iqqnn s tsga tabidagujit    

            Ab̂t^tu n tsugar xf usg^åas amzwaru n usslmd amnzuAb̂t^tu n tsugar xf usg^åas amzwaru n usslmd amnzuAb̂t^tu n tsugar xf usg^åas amzwaru n usslmd amnzuAb̂t^tu n tsugar xf usg^åas amzwaru n usslmd amnzu    

Tanga : tutlayt tamazivtTanga : tutlayt tamazivtTanga : tutlayt tamazivtTanga : tutlayt tamazivt    

imalassnimalassnimalassnimalassn    tisugartisugartisugartisugar    tizmmartizmmartizmmartizmmar    Isntal d tnditinIsntal d tnditinIsntal d tnditinIsntal d tnditin    Tivri / tirra  (1)Tivri / tirra  (1)Tivri / tirra  (1)Tivri / tirra  (1)    Aswuri n tutlaytAswuri n tutlaytAswuri n tutlaytAswuri n tutlayt    

1 asnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzut 

2, 3 & 4 Tagzzumt 1 : 

tankda 

 

- ikiz n iman nns d tnkda 
i wiyyaä. 

^- ikiz n wiyyaä d tnkda 
nnsn. 

Tawja  

(asmvur n tufrayt 
n ussims) 

ikkiln 

a, u, i, n, d 

 

- asmrs n twilawin n umgnu 

- asmrs n twilawin tutlayin n ikiz 
d tnkda (imvimn, imskann) 

-  asrms n imyagn g wusmid d 
warusmid  

5, 6 & 7 Tagzzumt 2: 

assav 

- Ikiz d wassav n 
tvawsiwin illan g 
twnnaät n timl.̂ 

Tinml d twnna^ät nns 

(tudrt d wiyyaä) 

 ikkiln 

 

T, M, W, L, G 

- asmrs n umawal imsasan n tutlayt 
tamazivt (amawal iqqnn s tinml). 

- asmrs n umawal iqqnn s wakud 
(ussan d imalassn, …) 

- asmrs n tuskiwin n usnli (g / d) 

8 & 9 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

10, 11 & 12 Tagzzumt 3: 

asdvr 

 

- ikiz n ifëäiãn n 
wasun, n yivrm, n tamnaät. 

- asdvr n ifëäiãn ad 
ku yan s wassav gr  
wnniän. 

- asdvr n iman nns s 
wassav gr kra n umnir.  

Advar n tzduvt : 
asun, ivrm,  

Tam naät. 

(aë̂ççum xf wnniän) 

 

 

ikkiln 

 

Å,P,V,Q, k, æ 

- asrms n tnzvin D imrnutn n udvar : 
“g, di, tama, arndad, mnid, dffir, 
...” 

- asrms n imyagn g wusmid 

 

13, 14 & 15 Tgzzumt 4: 

Asiwl xf 
tufrayin 

 

- tikki n tväft i kra n 
tvawsa. 

- asiwl xf uram. 

- asiwl xf  tsuft. 
 

tazdgi d udwas  

(aray) 

Ikkiln 

F,̂  Ä, Ï, B, O, S, 

 

- asmrs n umawal iqqnn s tfgga d 
tmlsa d wutci, ... 

- asmrs n tuskiwin n ussitg d 
tayyayt d uznnmzal. 

- asmrs n imyagn g wusmid d 
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waratig s “ad”.  

16 & 17 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

18, 19 & 20 Tagzzumt 5: 

tutra 

 

 

- asku n tutra (anvmis, 
asurf) 

- asnimmr 

Tatiknulujit 

(asmvur n usunsi 
amssnan) 

ikkiln 

 

H,C,J,Y,X,Z 

- asmrs n twilawin tisqsayin. 

- asmrs n twilawin n umgnu iqqnn s 
usku n tutra. 

- asmrs n imyagn g waratig (anaä). 

21, 22 & 23 Tagzzumt 6: 

 

Asîïïn 

- asiïïn n ifëäiãn 
n tgrawt. 

- assuds n ifëäiãn n 
tgrawt. 

ama^äal n tunnunt 

(asmvur n iman 
amnnunan) 

ikkiln 

 

O,Ë,Ã,Ç,e  

- asmrs n inmäann imçlay d inmäann 
imsudsn. 

- asmrs n imyagn g wusmid :  
siïïn, ssuds, ...” 

24 & 25 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

26, 27 & 28 Tagzzumt 7:  

asnuml 

 

- ikiz n ifëäiãn n 
twnnaät. 

- tikki n tfras (tawila, 
tiddi, iælan) n 
ifëäiãn n twnnaät.  

Imudar d imvayn 

(aray n twnnaät) 

iäëiãn iqqnn s 
Imudar d imvayn  

- asmrs n umawal iqqnn s imudar d 
imvayn. 

- asmrs n twilawin n tvara (tawila, 
tiddi, iælan). 

- asmrs n imyagn g wusmid d 
warusmid. 

29, 30 & 31 Tagzzumt 8: 

allas 

 

- tikki n tmsart. 

- asdvr n tmsart ad g 
udvar d wakud. 

Amuddu d 
tmvriwin 

(asmvur n tngmi) 

iäëiãn iqqnn s 
umuddu d tmvriwin  

- asmrs n tguriwin n wakud d 
udvar (tizlvin d imrnutn) 

- amsrs n imyagn g wusmid.. 

32  & 33 Tayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatut    

34 tawuri tamggarut g usgtawuri tamggarut g usgtawuri tamggarut g usgtawuri tamggarut g usgåasåasåasåas    

 - 1  iqqan d ad imun ulmmud n ku targalt d twila nns yussan. 
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abïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xf        usgåas wiss sin n usslmd amnzuusgåas wiss sin n usslmd amnzuusgåas wiss sin n usslmd amnzuusgåas wiss sin n usslmd amnzu    

                                                                                                tanga : tutlayt tamazivttanga : tutlayt tamazivttanga : tutlayt tamazivttanga : tutlayt tamazivt                                                                                        adlis : tifawin a tamazivt 2adlis : tifawin a tamazivt 2adlis : tifawin a tamazivt 2adlis : tifawin a tamazivt 2    
    

asftiasftiasftiasfti        tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt        Asurs n Asurs n Asurs n Asurs n 
umsawâäumsawâäumsawâäumsawâä        

tAsuGrTtAsuGrTtAsuGrTtAsuGrT        imalassimalassimalassimalass        

1                     asnbgI d tyaduzt tamnzut  
- imyagn g Wusmid 
- imyagn  G twila taTTwavt 

- imrnutn n wakud 
- tifrasin n umnk 

Tanuëçmt  allas 
 

2-4 

- g twila TassWAvT 
- imyagn g warusmid 

- tifrasin  n iælan d twila d 
tiddi 
- imskann 

amwan 
  

asnuml  
  

5-7 

8-    9                                     tayafut d tnalit        
- imyagn g twila n wusmid  - imrnutn n uznnmzal 

- tizlviwin n tibawt 
agadaz g imirn  aznnmzal 10-12  

- imyagn g wUsmid anabaw -tifrasin  n  ustal 
-imvimn  n usmad   

tunnunt    assitg 
d usnnurf    

13-15 

16-17                      tayafut d tnalit 
- imyagn g warusmid anabaw 
- imyagn g twila tattwagt n 
wusmid  

- isvunn umginn  tiddukkla Assnçi 18-20 

- imyagn g wanaä  
  

- tayyayin 
- tawinst n uzzuzn  

tanyuddut 
    

asiwl xf 
tufrayin 

21-23 

24 - 25                      tayafut d tnalit                                                                                            

- imyagn g anaä warusmid  - tawinst tasqsayt  Izrfan n ubrid  Assullvt 26 - 28  
- imyagn g twila tamyavt  tuskiwt turdant Tiwizi 

(tuwnnaät) 
aãlaä 29 - 31 

32 – 33                         tayaduzt  tamatut                                                                               

Tumawt : 1. iqqan d ad tmun d tilal ad tilalt n tvri nna g ttilin iäëiãn nna vur asvun d isursn n umsawaä akd isqsitn xf uäëiã                   

  
2. iqqa d ad tmun d tilal ad tilalt n uwrar nna ttilint tirarin d tnfust d tizlatin d tguriwin iffrn d tunnayin 
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abïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xf        usgåas wiusgåas wiusgåas wiusgåas wiss këass këass këass këaä ä ä ä n usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzu    

                                    tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt                                                 adlis : tifawin a tamazivt 3adlis : tifawin a tamazivt 3adlis : tifawin a tamazivt 3adlis : tifawin a tamazivt 3    
    

tirratirratirratirra    Tajëëumt d usftiTajëëumt d usftiTajëëumt d usftiTajëëumt d usfti    Asurs n Asurs n Asurs n Asurs n 
umsawâumsawâumsawâumsawâääää    

tasugrTtasugrTtasugrTtasugrT    imalassimalassimalassimalass    

1                       asnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzut    
 

- Asnmarra 
- azzray xf uäëiã 
- afars n tirra 

- tayyayt 
- tifar n ussitg 
- Imyagn g wusmid 

 
Azawan  
 d tçuëi   

Asiwl  
xf tufrayin    

 
2-4 

-Asnmarra 
-Afars n tirra 

-Tawinst g wanaä 
-Tafarst n usiïïn 
-Imyagn g wanaä 

 tirarin Armas  
n tnmmalin        

 
5-7 

8-9                           tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    
    

-Asftu 
-Asgzl n uäëis 
-afars n tirra 

- Tawinst tasqsayt 
- Tizlvatin n usvn 
- Tiwilawin n umgnu 
- Imyagn g wusmid 

Inmvurn 
N umzruy  

annvms 

 

  
  
10-12  

- Asnmarra 
- Asmad n uäëiã 
- Afars n uäëiã 

- Imrnutn n wakud 
- Imrnutn n udvar 
- Tawinst  tattwavt  

Timsarin n 
umzruy 

Allas 
    

 
13 - 15 

16-17                    tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit  
                                                                                      

- asnmarra 
 

- Tuskiwin n uznnmzal 
- Tafrast n iælan 
- Tafrast n tiddi 
- Imyagn g warusmid 

Timyurin d 
tfugliwin  

 
Aznnmzal 

 

 
18-20 

- Afars n tirra - Taggayt 
- Amäan 
- tamäffët 
-Imyagn g usmid 

 
Idrizn n 
umzruy 

asnuml 
        

 
21- 23 

            24-25                  tayafut d tnalit tayafut d tnalit tayafut d tnalit tayafut d tnalit                                                                                         
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- asnmarra. 
- afars n tirra 

- tizlvatin n tmmntilt 
- tizlvatin n tagåaät 
- tizlvatin n tarnggut 

  
amuddu  

 

assnçi 

 
26-28 

- asnmarra. 
- afars n uäëiã 

- imvimn n umskan 
- tawinst tanabawt 
- imyagn n tigawt   

Adwas d 
wutci 

    
Asmigl 

    

29-31 

32 - 33                  tayaduzt     tamatut                    tayaduzt     tamatut                    tayaduzt     tamatut                    tayaduzt     tamatut                        
 
TumawtTumawtTumawtTumawt    :::: 1. iqqan d ad tmun d tilal ad tilalt n tvri nna g ttilin iäëiãn nna vur asvn d isursn n umsawaä akd isqsitn xf uäëiã. 
     2.  Iqqan d ad tmun d tilal ad tilalt n uwrar nna g ttilint tirarin d tnfusin d  tzlatin  d tguriwin iffrn d tunnayin  



 

 22

abïïu n tsugra xfabïïu n tsugra xfabïïu n tsugra xfabïïu n tsugra xf        usgåas wiss kusgåas wiss kusgåas wiss kusgåas wiss kkuçkuçkuçkuç    n usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzu    
                                tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt         adlis : tifadlis : tifadlis : tifadlis : tifawin a tamazivt 4awin a tamazivt 4awin a tamazivt 4awin a tamazivt 4    
    
imalasimalasimalasimalas
ssss    

tasugrttasugrttasugrttasugrt    Asurs n umsawaäAsurs n umsawaäAsurs n umsawaäAsurs n umsawaä    tizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaä    tizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvri    tizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirra    tajjë̂ëumt d usftitajjë̂ëumt d usftitajjë̂ëumt d usftitajjë̂ëumt d usfti    

1 asnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzut 
 
 
 
 
2-4 

 
 
Annvms d 
ussullvt 
 

1- Asntl : 
Anzwi 
2- tinditin : 
- asunsi awssnan. 
- afrag n twnnaät 

- Annvms d ussullvt 
xf tmsirt sg 
warra. 
- Annvms d ussullvt 
xf tsgåra n 
tmsart. 
- asiwä n unvmis  

- tivri  d urmas n 
uäëiã asnvmas. 
- agraw n invmisn 
ixatarn n uäëiã. 
- asmuqql g invmisn 
usdidn. 
- armas n uswuri n 
uäëiã asnvmas. 

- asmad n umsawal 
amççyan xf unzwi g 
tgrst. 
- tirra n uäëiã 
sg uwlaf. 

1- tajëëumt 
- tawinst tasqsayt. 
- assav   n umskar. 
 
2- asfti 
- imyagn g 
warusmid. 

 
 
 
 
5-7 

 
 
 
 
askan 

1- Asntl : 
Taçuëi n usnwi 
2- tinditin : 
asndi n tngmi 
tanamurt. 

- asiïïn n isåra n 
tiram. 
- asnkd n tirmt. 

- Tivri d urmas n 
uäëiã amskan. 
- ikiz n tmlmadin g 
uäëiã. 
- assufv n umsäfaë n 
tiggawin g uäëiã. 
- assufv n ussuds n 
uäëiã amskan. 

- asmad n tfrt n 
tirmt. 
- tirra n tfrt n 
tirmt. 

1- tajëëumt 
- imrnutn n wakud. 
- imrnutn n udvar. 
 
2- asfti 
- imyagn g wanaä. 

8-9 tayafut dtayafut dtayafut dtayafut d    tnalittnalittnalittnalit    
 
 
 
10-12 

 
 
 
Asnuml 
 

1- Asntl : 
inmvurn n umzruy 
2- tinditin : 
asndi n umzruy 
anamur. 

- ikiz n tfras n 
uwrik. 
- asmrs n umawal n 
usnuml. 
- askar n tugna sg 
uwlaf. 

- tivri d urmas n 
uäëiã asnummal. 
- assufv n tfras 
tivaranin n uwrik 
- ikiz  n tfras n 
uäëiã asnummal 

- asbuvlu n uäëiã 
s ifëäiãn n usnuml 
(ismawn d 
irbibn). 
- tiggi n tugna sg 
uwlaf. 
 

1- tajëëumt 
- tawinst taramyagt. 
- tamäfët: addad 
amaruz 
 
2- asfti 
- imyagn g 
warusmid. 

 
 
 
 

 
 
 
 

1- asntl : imudar 
2- tinditin : 
- amyawas 
- afrag n 

- assfld d urmas n 
tallast. 
- ikiz n iwrikn g 
tallast. 

- tivri d urmas n 
tallast. 
- ikiz n iwrikn n 
tallast. 

- allas n tnfust sg 
iwlafn. 
 
 

1- tajëëumt 
- tawinst tanamyagt. 
- assurt anamyag. 
2- asfti 
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13-15 

 
Allas 
 

imudar. - asmrs n tmitar n 
udvar d wakud g 
tallast. 
- aspyyl n iwrikn n 
tallast. 

- ikiz n tmitar n 
udvar d wakud. 
- ikiz n tfrkiwin n 
tallast. 

- assuds n tnfust. - waratig n wallas 

16 - 17 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    
 
 
 
18-20 

Assnflul n 
izlan 

1- Asntl : 
Tamurt 
2- tinditin : 
asndi n tmurt. 

- urar s uåmmay. 
- urar s tguriwin. 
- Afars n uäëiã 
amsawi. 

- tivri s uåmmay n 
izli. 
- armas n izli. 
- ikiz n iskna n izli. 

- Asmad n izli. 
- Afars n izli 
amççyan. 

1- tajëëumt 
- assav   n tigawt. 
- asugt amëçu. 
2- asfti 
- imyagn g wusmid. 
 

 
 
 
 
 
 
 
21- 23 

assfru 1- Asntl : 
inagrawn n 
usessu 
2- tinditin : 
asmvur d 
usvudu n tudrt. 

- tikki n invmisn xf 
uswuri n inagrawn n 
usessu. 
- assufv n tmqqanin 
ingr ifëäiãn nna 
iswuruyn anagraw 
sg uwlaf. 
- assfru s mimk 
yaänin xf uswuri. 
- tikki n imdyatn 
yaänin afad ad ifru 
usksl. 

- tivri d urmas n 
uäëiã amssfraw. 
- assufv n tmvunin ngr 
umntil d usglal. 
- ikiz d urmas n 
tuskiwt n uäëiã 
amssfraw. 

- Assuds n uäëiã 
amssfraw. 
- afars n uäëiã 
amssfraw s 
tskimt. 

1- tajëëumt 
- tawinst tasmmadt. 
2- asfti 
- imyagn g 
warusmid 

24 - 25 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

 
 
 
 
 
 
26 - 28 

 
 
 
 
 
 
Assnçi 

1- Asntl : 
Timsuvin 
2- tinditin : 
amyawas 

- Asiwl xf ustay. 
- assnçi n umnad. 
- afars n inçatn mgal 
amnad yaänin. 
- assuds n inçatn . 

- tivri d urmas n 
uäëis amssnçay. 
- ikiz n twngimt 
taxatart xf ibdd 
uäëiã. 
- assufv n inçatn 
imagaln d inçatn 
imakadn. 
- tikki n umnad xf 
inçatn n uäëiã. 

- assuds n inçatn n 
uäëiã. 
- afars n inçatn 
imakadn d inçatn 
inmgaln. 

1- tajëëumt 
-tawinst tanmgalt s 
« mqqar » d 
« waxxa » . 
 
 
2- asfti 
- imyagn g wusmid. 
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29 - 31 

Asnay n 
tmgradt 

1- Asntl : 
Tamsart n ku ass 
2- tinditin : 
aray 

- asmuqql  d tikki n 
tfras n tasna n 
uvmis. 
- tikki n tfulin n 
tmgradt n uvmis. 

- tivri d urmas n 
tmgradt.  
- ikiz n ifëäiãn n 
tmgradt. 
- azday n uäëiã d 
uwlaf nns.  
-ikiz n usnay n 
tmgradt 

- Asmad n tmgradt 
s ifëäiãn nna 
ixssan (azwl, 
anixf, akud, 
advar…). 
- tirra n tmgradt 

1- tajëëumt 
-tawinst tamaqqant. 
2- asfti 
- imyagn g wusmid. 

32 - 33 Tayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatut    
    
Tumawt: 

- Iq qan d ad tmun d tilal ad tilalt n uwrar nna g ttilint tirarin d tnfusin d tzlatin  d tguriwin iffrn d tunnayin 



 

 25

abïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xf        usgåas wiss smmususgåas wiss smmususgåas wiss smmususgåas wiss smmus    n usslmd amnzu (5)n usslmd amnzu (5)n usslmd amnzu (5)n usslmd amnzu (5)    
tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt                                  

imalasimalasimalasimalas
ssss    

tasugrttasugrttasugrttasugrt    Asurs n umsawaäAsurs n umsawaäAsurs n umsawaäAsurs n umsawaä    tizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaä    tizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvri    tizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirra    tajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usfti    

1 asnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzutasnbgI d tyaduzt tamnzut 

 

 

 

 

2, 3, 4 

 

    

    

    

1 1 1 1 annvms  

 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

amzruy d tussna 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

asndi n umzruy d 
tussna 

- Asnivs n warra d 
unnvms xf tmsart s 
tikki n isqsitn d 
yusan. 
- assuds n isqsitn 
sg uxatar ar 
amççyan. 

- tikki n isqsitn s 
kra n tvarast yaänin. 
 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã annvmas. 

-armas d  usmrs n  
umawal d yusan. 

- assufv  d ussuds n 
isqsitn illan g 
uäëiã. 
 

- ikiz n unsay n uäëiã 
annvmas. 

- asmad n uäëiã 
annvmas s isqsitn 
d yusan. 

- tirra n usmqsi. 

 

 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- tawinst 
tasqsayt. 

- inmäann. 

- inmäann imsudsn. 

2- asftiasftiasftiasfti    

- imyagn g wanaä. 

 

 

 

5, 6, 7 

 

    

    

2 2 2 2 assullvt 

 

 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

tavrma tamazivt 
d tvrmiwin 
tizaykutin nnäni 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

asndi n tngmi 

- asnivs d usiwä n 
invmisn sg warra. 

- assuds n invmisn 
sg uxtar ar amççyan 

- ssullvt s kra 
n tvarast yaän.  

 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amssullvt. 

- armas d  usmrs n  
umawal d yusan. 

- assufv n invmisn 
idaslann n uäëiã. 

- ikiz n usnay  n uäëiã 
amssullvt.  

- Asmad n umsqsi  
s invmisn. 

- afars n u^äëiã 
amssullvt. 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

-tawinst tanalawt 

- imçlayn n tilit. 

- imqqimn imaqqann. 

2- asfti 

imyagn g 
warusmid  

 

 

8-9 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit 

 

 

 

10, 11, 12 

 

3 3 3 3 Asnuml n 
uwrik 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

- tafgga d tmlsa  

 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- asyah n 

- asnivs d tussna  n 
uwrik niv iwrikn nna 
rad innuml. 

- asnmul n tiddi  

 d tfras n uwrik d 

- tivri d usku n unamk 
n u^äëiã ^asnummal. 

- armas d  usmrs n  
umawal n tfgga d 
tmlsa. 

- asiriw n u^äëiã 
s ifrisn. 

- afars n uäëiã 
asnumal s tawsa n 
iwlafn. 

1111----    tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt    

- ifrisn n tiddi 
d twila d iælan. 

- addad amaruz. 

2. asfti 
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wiyyaä. 

- asmvr n iman   

tmlsa nns. 

- astay n uwrik yaän 
d usnuml n tiddi d 
tfras d tmlsa nns.  

 

- assufv n uwrik niv 
iwrikn innummln g 
u^äëiã. 

- assufv n usnuml n 
tiddi nns. 

- assufv n usnuml n 
tfras nns 

-  assufv n usnuml n 
tmlsa nns. 

-ikiz n usnay uäëiã 
asnummal.  

- imyagn n waddad 
g wusmid     

 

 

 

 

13, 14, 15 

 

 

 

    

4444Asnuml n 
udvar    

    

    

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

- idvarn n 
tzdduvt. 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- awqqr n twnnaät 

- asnivs d yikiz n 
tzdduvt. 

- asnuml n tfulin n 
tzdduvt. 

 

- asnuml n kra n udvar 
yaän. 

- Tivri d urmas n 
unamk n uäëiã asnumal.- 

- armas d ussufv n 
umawal asnummal illan g 
uäëiã. 

- ikiz n udvar innumln 
g  uäëiã 

- assufv n isnummaln 
illan g uäëiã. 

- asmad n uäëiã s 
umawal d yusan. 

- asnuml n kra n 
tzdduvt niv kra n 
udvar. 

 

1111----    tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt    

- addad amaruz 
(assav tzwar 
tnzvt) 

- imrnutn n udvar. 

 

2222----    asfti asfti asfti asfti     

- imyagn n urmas g 
warusmid. 

16 - 17 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

 

 

 

18, 19, 20 

    

    

    

5555Allas n 
tamsart    

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

amaäal n imççyann. 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- tayri d uwqqr 
n wiyyaä 

- asnivs d usiwl 
xf iwlafn. 

- ikiz n iwrikn. 

- ikiz n tmitar n 
wakud d udvar. 

- Ikiz n tmsarin. 

- asku n tallast 

- astay n kra tallast 
yaän d wallas nns. 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amallas. 

- assufv n iwrikn 
illan g uäëiã. 

- assufv n wakud d 
udvar n tmsart. 

- assufv n usäfë n 
tmsarin. 

- ikiz n usnay n uäëiã 
amalls. 

- assuds n uäëiã 
amallas. 

- allas n kra 
tmsart yaän. 

 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- isvwann n wakud 

- tiguriwin n 
usmmzdi. 

2- asftiasftiasftiasfti 

- imyagn g wusmid  

- imyagn g waratig 
n wallas (urmir n 
wallas). 

21, 21, 23  1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    - assfld I tnfust d - tivri d usku n unamk - asmad n tnfust s 1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 
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6666Allas n 
tnfust    

 

amaäal n imççyann.  

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- tayri d uwqqr 
n wiyyaä 

urmas n nns. 

 

- assufv n usurs 
amazwaru. 

-assifv n  usurs 
amggaru. 

- assufv d usiwl 
xf  tvara illan g 
tnfust. 

n uäëiã amallas. 

- assufv n usurs 
amzwaru. 

- assufv n usurs 
amggaru. 

- armas n tsvunin gr 
iwrikn. 

- assufv d usiwl xf  
tvara illan g tnfust. 

- ikiz n usnay n uäëiã 
amalls. 

usurs amggaru. 

- afars n tnfust s 
tskimt tamallast. 

- tinawt 
tarusridt. 

- tawinst tanabawt. 

2- asftiasftiasftiasfti 

- imyagn g waratig 
(wurmir) s “ad” 

24 - 25 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

26, 27, 
28 

 

7777    

assfru s 
uwqqr n 
tuskiwt 
tamssfraw
t 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

imvayn d imudar 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- afrag n twnnaät 

 

- asnivs n iwlafn d 
yikiz n tvawsa 
ittusfran. 

- ikiz n tmäfët n 
issfrutn. 

- asiwl xf tsvunt 
ngr issfrutn. 

- asfru s uwqqr n 
tskimt 
tamssfrawt. 

- tivri  d usku n unamk 
n uäëiã amssfraw. 

- assufv n usqsi niv 
isqsitn illa g 
uäëiã. 

- assufv n tmäfët n 
issfrutn illan g 
uäëiã. 

- ikiz n tsvunt ngr 
issfrutn. 

- ikiz n tuskiwt n 
uäëiã amssfraw. 

- assuds n uäëiã 
amssfraw s 
uwqqr n tuskiwt 
tamssfrawt.   

- afars n uäëiã 
amssfraw s 
tawsa n iwlafn.   

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- tiguriwin n 
usmmzdi 

2- asftiasftiasftiasfti 

- imyagn g 
warusmid s “tt-” 

29, 30, 
31 

8888    

Assfru s 
usmrs n 
ikalatn 
imssfrawn 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

- tazdgi d 
udwas. 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

- aray I tmuäan 

 

 

 

- asnivs n iwlafn d 
yikiz n tvawsa 
ittusfran. 

- asiwl xf  
trwsiwin immaln 
kra n tumant.  

- asiwl xf imgaln 
immaln kra n tumant. 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amssfraw. 

- assufv n imdyatn xf 
ibdd ussfru. 

- assufv n izmzazaln 
immaln kra n tumant. 

- assufv n ikalatn 

imssfrawn illan g 

- asmad n uäëiã s 
ikalatn 

imssfrawn 
(imdyatn d 
izmzazaln). 

- assfru n kra n 
tumant s ikalatn 

imssfrawn d 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

-tiguriwin n 
tlkamt. 

- tiguriwin n 
usmzazal. 

2- asftiasftiasftiasfti 

- imyagn g 
warusmid (s 
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- assfru s tvarast 
yaänin. 

- assfru n tumant s 
ikalatn imssfrawn 
d yusan. 

uäëiã.  yusan. tassast  

32 - 33 Tayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatut    

34 TawuriTawuriTawuriTawuri        n tgira n usgn tgira n usgn tgira n usgn tgira n usgååååas as as as     
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             abïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xfabïïu n tsugar xf        usgåas wiss ãäiãusgåas wiss ãäiãusgåas wiss ãäiãusgåas wiss ãäiã    n usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzun usslmd amnzu    

tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt tanga : tutlayt tamazivt                                     

imalasimalasimalasimalas
ssss    

tasugrttasugrttasugrttasugrt    Asurs n Asurs n Asurs n Asurs n 
umsawaäumsawaäumsawaäumsawaä    

tizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaätizmmar n umsawaä    tizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvritizmmar n tvri    tizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirratizmmar n tirra    tajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usftitajë̂ëumt d usfti    

1 asnbgI dasnbgI dasnbgI dasnbgI d    tyaduzt tamnzuttyaduzt tamnzuttyaduzt tamnzuttyaduzt tamnzut 

2, 3, 4 Tagzzumt 1: 

 

Allas n 
tallast 
tamsäãayt 

 

 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

tangmi tanamurt 
tamsäãayt  

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

asmvur n tngmi 
tanamurt  

 

- asnivs n  iwlafn d 
usiwl xf ma ad 
gisn illan. 

-ikiz n iwrikn n 
tallast. 

-ikiz n tmitar n 
wakud d udvar. 

-ikiz n tfras 
timsäãayin n 
tallast. 

-allas n tallast 
tamsäãayt. 

- tivri d usku n unamk 
n tallast tamsäãayt. 

- ikiz n iwrikn n 
tallast. 

- assufv n wakud d 
udvar n tallast. 

- assuds n tigawin n 
tallast. 

- assuffv n tfras 
timsäãayin n tallast. 
- ikiz n usnay n uäëiã 
amallas. 

- asmutti n usaru 
unniv vr uäëiã 
amallas. 

 
- afars n tallast 
tamsäãayt. 
 
 
 

 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- asmrs n imrnutn n 
wakud  

 

- asmrs n tlviwin  n 
wakud:  

2- asftiasftiasftiasfti    

- asfti n imyagn g 
wusmid. 

5, 6, 7 Tagzzumt 2: 

 

 

Asnuml n 
tvariwin d 
wagarn  n 
uwrik 

 

 

 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

tivariwin d 
wagarn 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

 asvudu n 
unyalkam d 
umsawaä d 
wiyya^ä 

 

- asnivs n iwlafn d 
usiwl xf min gisn 
illan. 
 
- ikiz n iwrikn illan 
g iwlafn. 
 
- asnuml n tfrist 
tawngimt nnsn ( 
tivariwin 
d wagarn nnsn) 
 
-asnuml n tivariwin 
d wagarn  n uwrik 
yaän. 
 

-tivri d usku n unamk n 
uäëiã asnummal. 
-assuffv n uwrik 
innumln g uäëiã. 
 ssuffv tafrist 
takmamt nns (tiddi, 
timlsa..). 
-assuffv n tfrist 
tawngimt nnsn 
(tivariwin d wagarn 
nns)  
 - ikiz n usnay  n 
uäëiã asnummal. 
 

- assiriw n 
u^äëiã s 
ifrisn d 
talviwin n 
tvariwin  d 
wagarn  

 

-afars n uäëiã 
isnummaln 
tfrist 
tawngimt n kra n 
uwrik  

 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- asmrs n imyagn d 
ifrisn n tvara. 

- asmrs n talviwin n 
tvariwin d wagarn 

2- asftiasftiasftiasfti 

- asfti n imyagn g 
wusmid  
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8-9 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    

10, 11, 12 Tagzzumt 3: 

 

Asiwl xf 
uçawan n 
tmurt inu 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

açawan n tmurt 
inu  

 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

 awqqr n 
wiyyaä. 

- asnivs n iwlafn d 
usiwl xf ma ayd 
gisn illan. 

- ikiz n uynna xf d 
yiwi umsawal. 

- ikiz n imslsawaln.  

- assuffv n 
tufrayin n 
imslsawaln.  

- assuffv  n 
twilawin  n umngu  d 
talviwin timzdayin 
d yusan akd usurs n 
umsawal. 
- asmrs n tlviwin d 
twilawin ittulmadn  
g usurs amaynu. 

- tivri d usku n unamk 
n u^äëiã n umsawal. 

- ikiz n  aynna xf d 
yiwi umsawal. 

- ikiz n imslsawaln. 

- assuffv n tufrayin n 
imslsawaln. 

- assuffv n timatar n 
uäëiã n umsawal 
(ampas, isqsitn, 
iwnnann imzdayn) 

- ikiz n usnay n uäëiã 
n umsawal 

 

- asmad n umsawal 
s tlviwin  
timzdayin d 
twilawin   n umgnu 
d yusan. 

- afars n uäëiã n 
umsawal. 

 

1111----    tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt    

- tawinst tanabawt 

- tawinst tasqsayt 

- tawinst tanaçaft 

- tawinst tanaät. 

- abïïu ngr tinawt 
tusridt d tinawt 
tarusridt  

2222----    asftiasftiasftiasfti    

- asfti n imyagn g 
wusmid 

13, 14, 15 Tagzzumt 4: 

 

askan 

(Asmigl) 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

taväft g 
ubrid. 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

almmud n 
tmasit 

- asnivs n iwlafn d 
usiwl xf ma ad 
gisn illan. 

- ikiz n tmukrisin 
nna xf d iwin iwlafn. 
- tikki n ismigiln 
d yusan s usmrs n 
tlviwin n uskan. 
- tawafit n  
tmukrist yaänn, d 
tikki n ismigiln d 
yusan. 

- Tivri d usku n unamk 
n uäëiã amskan. 

- ikiz n tmukrisin nna 
xf d yiwi uäëiã.  

- assuffv n ismigiln 
illan g uäëiã. 

- assuffv n tlviwin  n 
uskan illan g uäëiã. 
- ikiz n usnay n uäëiã 
amskan.   

- asmad n uäëiã 
s tlviwin  n uskan 
d usmigl. 

- afars n uäëiã 
amskan. 

 

1111----    tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt    
-asmrs n tlviwin n 
uskan.   
- asmrs n  talva 
tanabawt 

2222----    asfti asfti asfti asfti     

- asfti n imyagn g 
wurmir s “ad”. 

16 - 17 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    
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18, 19, 20 Tagzzumt 5: 

 

Assullvt 
xf  

inmvurn                         
n umzruy 
azayku 

 

 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

inmvurn n 
umzruy azayku. 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

 asmvur sn 
tngmit 
tanamurt. 

- asnivs n warratn d  
ussuffv n invmisn 
gisn illan. 

 

- ikiz n unmvur xf d 
iwin invmisn. 

 

- ikiz n wakud d 
udvar izdin akd 
invmisn. 

 

- assuds n invmisn 
sg umqqran ar 
amççyan. 

 
- assullvt xf 
unmvur  anamur yaän.   

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amssullvt. 

 

- ikiz n unmvur xf d 
iwin invmisn. 

 

- tikki n invmisn xf 
wakud d udvar n  
uwrik. 

 

- assuds  n invmisn 
illan xf uwrik. 

 
-ikiz n usnay n uäëiã 
amssullvt. 

 

- assuds n 
uäëiã 
amssullvt. 

 

 

- afars n uäëiã 
amssullvt. 

 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt    

 

- asmrs n imçlay 
imskann. 

- asmrs n imqqimn 
imskann. 

 

2- asftiasftiasftiasfti 

- asfti n imyagn g 
warusmid. 

21, 22, 
23 

Tagzzumt 6: 

 

Annvms xf 
twuri n 
imççyann 

 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

tawuri n 
imççyann.  

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

awqqr n izrfan 
n imççyann. 

- asnivs n iwlafn d 
usqsi xf ma ayd 
gisn illan. 

-ikiz n tmukrisin nna 
xf d iwin iwlafn. 

- annvms xf iwrikn. 

- annvms xf izrfan n 
imççyann s usmrs  n 
tlviwin  n usqsi d 
yusan. 

- annvms xf kra n 
tvawsa  yaän.^ 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã annvmas. 

- ikiz n iwrikn d 
tmukrist illan g 
uäëiã. 

- ikiz n isqsitn iqqnn 
s tmukrist n usurs. 

- assuffv n invmisn 
illan xf tmukrist 

- ikiz n usnay n uäëiã 
annvmas. 

- annvms xf ca  n 
tmukrist s 
isqsitn d yusan 
xf twuri n 
im̂ççyann. 

  

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- asmrs n tlviwin  n 
usqsi 

- asmrs n imqqimn 
imilan.  

2- asftiasftiasftiasfti 

- asfti n imyagn g 
warusmid. 

24 - 25 tayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalittayafut d tnalit    
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26, 27, 
28 

Tagzzumt 7: 

 

Assfru n 
tumant 
tamassant 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

asddi 
amaddur 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

afrag n twnnaät 

 

-  asnivs n warra d 
usiwl xf ma ad 
gisn illan. 
 
- ikiz n  tumant 
ittwasfran. 
 
- ikiz n ifëäiãn 
nwarra. 
 
- assfru  n 
ifëäiãn  n warra  s 
tbridt 
tamssfrawt d 
yusan. 
 
- assfru n tumanin 
nniän n usddi 
amaddur. 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amssfraw. 

 
- ikiz n tumant  
ittwasfran  g uäëiã 
. 
- assufv n ifëäiãn n 
tumant ifran. 
- assufv n twnavt n 
usddi amaddur.   
 
 - assuffv  n wammakn 
imssfrawn  illan g 
uäëiã. 
 
- ikiz n usnay n 
uäëiã 
amssfraw.  

- assuds n 
uäëiã 
amssfraw s 
tawsa n iwlafn. 

 

- afars n uäëiã 
amssfraw s 
tawsa n iwlafn. 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- asmrs n tlviwin n 
tfada 

- asmrs n twila 
tattwavt. 

2- asftiasftiasftiasfti 

- asfti n imyagn g 
warusmid.  

29, 30, 
31 

Tagzzumt 8: 

 

 

Assnçi 

 

1111----    AsntlAsntlAsntlAsntl    ::::    

tazzulin 

2222----    tinditintinditintinditintinditin    ::::    

asmvur n twuri 

 

 

 

 

- asnivs n iwlafn d 
usiwl xf min gisn 
illan. 

- ikiz n tvawsa nna 
xf illa ussn^çi. 

- assufv  n inçatn 
imakadn d inçatn 
inmgaln. 

- astay n ca n tazzult 
d tikki n inçatn. 

- tivri d usku n unamk 
n uäëiã amssnçay. 

- ikiz n  tazzult nna xf 
illa ussnçi. 

- assuffv n inçatn 
imakadn d inçatn 
inmgaln. 
- ikiz n usnay n uäëiã  
amssnçay. 

 

- asmad n tflwit 
s tikki n inçatn 
imakadn d inçatn 
inmgaln xf kra  n 
tazzult. 

- afars n uäëiã 
amssnçay s 
usmrs n imassn n 
ussnçi. 

1- tajëëumttajëëumttajëëumttajëëumt 

- asmrs n imassn n 
ussnçi 

- asmrs n imçlay 
arunminn 

2- asftiasftiasftiasfti 

- asfti n imyagn g 
warusmid s “ad”. 

32 - 33 Tayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatutTayaduzt tamatut    

34 TawuriTawuriTawuriTawuri        n tgira n usgn tgira n usgn tgira n usgn tgira n usgååååas as as as     

 


